
Организация Объединенных Наций  A/75/L.101 

 

Генеральная Ассамблея  
Distr.: Limited 

15 June 2021 

Russian 

Original: English 

 

 

21-07895 (R)    150621    150621 

*2107895*  
 

Семьдесят пятая сессия 

Пункты 14 и 122 повестки дня 
 

Комплексное и скоординированное 

осуществление решений крупных конференций 

и встреч на высшем уровне Организации 

Объединенных Наций в экономической, 

социальной и смежных областях и последующая 

деятельность в связи с ними 
 

Последующие меры по итогам Саммита 

тысячелетия 
 

 

 

  Проект резолюции, представленный Председателем Генеральной 

Ассамблеи 
 

 

  Обзор осуществления резолюции 72/305 Генеральной 

Ассамблеи об укреплении Экономического и Социального 

Совета 
 

 

  Обзор осуществления резолюций Генеральной Ассамблеи 

67/290 о формате и организационных аспектах политического 

форума высокого уровня по устойчивому развитию и 70/299 о 

последующей деятельности и обзоре Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года на глобальном 

уровне 
 

 

  A 

  Экономический и Социальный Совет 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на Устав Организации Объединенных Наций, в котором излага-

ется мандат Экономического и Социального Совета,  

 подтверждая свою резолюцию 70/1 «Преобразование нашего мира: По-

вестка дня в области устойчивого развития на период до 2030 года» от 25 сен-

тября 2015 года, в которой она утвердила всеобъемлющий, рассчитанный на пер-

спективу и предусматривающий учет интересов людей набор универсальных и 

ориентированных на преобразование целей и задач в области устойчивого раз-

вития, свое обязательство прилагать неустанные усилия для полного 
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осуществления Повестки дня к 2030 году, признание ею того, что ликвидация 

нищеты во всех ее формах и проявлениях, включая крайнюю нищету, является 

важнейшей глобальной задачей и одним из необходимых условий устойчивого 

развития, и свою приверженность сбалансированному и комплексному обеспе-

чению устойчивого развития во всех его трех — экономическом, социальном и 

экологическом — компонентах, а также закреплению результатов, достигнутых 

в реализации целей в области развития, сформулированных в Декларации тыся-

челетия, и завершению всего, что не удалось сделать за время, отведенное для 

их достижения,  

 подтверждая также Декларацию о праздновании семьдесят пятой годов-

щины Организации Объединенных Наций1, согласно которой мы руководству-

емся Всеобщей декларацией прав человека2 и международными договорами и 

документами по правам человека и будем обеспечивать осуществление прав че-

ловека и основных свобод для всех,  

 ссылаясь на свою резолюцию 74/298 «Обзор хода осуществления резолю-

ции 67/290 Генеральной Ассамблеи о политическом форуме высокого уровня по 

устойчивому развитию, резолюции 70/299 об осуществлении последующей де-

ятельности в связи с Повесткой дня в области устойчивого развития на период 

до 2030 года и проведении обзора хода ее реализации на глобальном уровне  и 

резолюции 72/305 об укреплении Экономического и Социального Совета» от 

12 августа 2020 года,  

 ссылаясь также на свою резолюцию 72/305 «Обзор хода осуществления 

резолюции 68/1 Генеральной Ассамблеи об укреплении Экономического и Со-

циального Совета» от 23 июля 2018 года и все предыдущие соответствующие 

резолюции об укреплении Совета,  

 подтверждая свою резолюцию 69/313 от 27 июля 2015 года, касающуюся 

Аддис-Абебской программы действий третьей Международной конференции по 

финансированию развития, которая является неотъемлемой частью Повестки 

дня на период до 2030 года, подкрепляет и дополняет ее, способствует переводу 

предусмотренных в ней задач в отношении средств осуществления в плоскость 

конкретных стратегий и мер и в которой вновь подтверждается твердая полити-

ческая приверженность решению задачи финансирования устойчивого развития 

и создания благоприятных условий для него на всех уровнях в духе глобального 

партнерства и солидарности,  

 1. подтверждает ту роль, которую Устав Организации Объединенных 

Наций и Генеральная Ассамблея возложили на Экономический и Социальный 

Совет,  

 2. признает необходимость повышения эффективности работы Совета 

как одного из главных органов, отвечающего за координацию, обзор политики, 

диалог по вопросам политики и вынесение рекомендаций по вопросам экономи-

ческого и социального развития, и признает также ключевую роль Совета в обес-

печении сбалансированной интеграции всех трех компонентов устойчивого раз-

вития, 

 3. подтверждает обязательство усиливать совещательную функцию 

Экономического и Социального Совета с особым упором на подотчетность, об-

мен знаниями и взаимное обучение в интересах достижения лучших результа-

тов, с тем чтобы он наилучшим образом способствовал осуществлению 

__________________ 

 1 Резолюция 75/1. 

 2 Резолюция 217 A (III). 

https://undocs.org/ru/A/RES/74/298
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https://undocs.org/ru/A/RES/75/1
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Повестки дня на период до 2030 года3 и комплексной и скоординированной по-

следующей деятельности по итогам крупных конференций и встреч на высшем 

уровне Организации Объединенных Наций;  

 4. признает, что работа Экономического и Социального Совета играет 

важную роль в принятии ответных мер в связи с коронавирусным заболеванием 

(COVID-19), помогая странам лучше восстанавливаться, снижать риски и повы-

шать потенциал противодействия будущим потрясениям и кризисам, уделяя осо-

бое внимание содействию устойчивому, инклюзивному и жизнестойкому вос-

становлению в поддержку осуществления Повестки дня на период до 2030 года; 

 5. отмечает, что Экономический и Социальный Совет является одним 

из органов, учрежденных по Уставу Организации Объединенных Наций, и что 

политический форум высокого уровня по устойчивому развитию проводится 

под эгидой Экономического и Социального Совета и Генеральной Ассамблеи;  

 6. заявляет, что Экономический и Социальный Совет и политический 

форум высокого уровня по устойчивому развитию должны тесно координиро-

вать свою работу согласно их соответствующим функциям и мандатам для обес-

печения того, чтобы их взаимосвязанные и увязанные друг с другом усилия 

были последовательными и подкрепляли друг друга в поддержке ускоренного 

осуществления Повестки дня на период до 2030 года на всем протяжении деся-

тилетия действий по достижению целей в области устойчивого развития с насто-

ящего времени и до 2030 года;  

 7. принимает приложение к настоящей резолюции об обзоре деятельно-

сти Экономического и Социального Совета и призывает Совет, его вспомога-

тельные органы и другие соответствующие органы и платформы системы Орга-

низации Объединенных Наций оперативно выполнить содержащиеся в нем по-

ложения;  

 8. постановляет, что на ее семьдесят восьмой сессии будет проведен 

обзор порядка работы, о котором говорится в настоящей резолюции и приложе-

нии к ней, в связи с обзором деятельности политического форума высокого 

уровня по устойчивому развитию, с тем чтобы использовать уроки, извлеченные 

из предыдущих циклов работы политического форума высокого уровня, а также 

из осуществления соответствующих процессов в рамках Генеральной Ассам-

блеи и Экономического и Социального Совета, касающихся последующей дея-

тельности в связи с Повесткой дня на период до 2030 года и обзора ее осуществ-

ления;  

 9. подтверждает свое решение о том, что обзор деятельности по укреп-

лению Экономического и Социального Совета в рамках последующих циклов 

обзора должен проводиться совместно с процессом обзора работы политиче-

ского форума высокого уровня по устойчивому развитию, признавая при этом 

различие между их ролями и мандатами;  

 10. ссылается на свое решение, содержащееся в резолюции 74/298, и по-

становляет согласовать на своей семьдесят седьмой сессии ежегодную тему сес-

сии Экономического и Социального Совета 2024 года и политического форума 

высокого уровня 2024 года по устойчивому развитию и набор целей, в отноше-

нии которых будет проводиться обзор на политическом форуме высокого уровня 

в 2024 году, без ущерба для полного обзора деятельности Совета и политиче-

ского форума высокого уровня, который будет проводиться совместно в отноше-

нии их обоих на семьдесят восьмой сессии; 

__________________ 

 3 Резолюция 70/1. 
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 11. постановляет, что все мандаты, содержащиеся в резолюции 72/305 и 

всех предыдущих соответствующих резолюциях об укреплении Экономиче-

ского и Социального Совета, остаются в силе, если они не будут обновлены или 

заменены в настоящей резолюции или последующих резолюциях Генеральной 

Ассамблеи, и что мандаты, содержащиеся в настоящей резолюции и приложении 

к ней, должны осуществляться начиная с цикла работы Совета 2021–2022 года 

и подготовки к нему.  

  

https://undocs.org/ru/A/RES/72/305
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Приложение 
 

  Обзор осуществления резолюции 72/305 Генеральной 

Ассамблеи об укреплении Экономического и Социального 

Совета 
 

 

1. Согласно соответствующим положениям Устава Организации Объединен-

ных Наций Экономическому и Социальному Совету следует продолжать укреп-

лять свою руководящую и директивную роль, а также свою роль в качестве цен-

трального механизма координации деятельности системы развития Организа-

ции Объединенных Наций и ее специализированных учреждений и надзора за 

вспомогательными органами и обеспечивать интеграцию результатов их анали-

тической работы в рамках всех этапов заседаний. Ему также следует рассматри-

вать новые и возникающие проблемы в экономической, социальной, экологиче-

ской и смежных областях и в целом поддерживать интеграцию всех трех компо-

нентов устойчивого развития. 

2. Экономическому и Социальному Совету и его вспомогательным органам 

следует вносить еще более весомый вклад в осуществление Повестки дня в об-

ласти устойчивого развития на период до 2030 года4 в ходе десятилетия дей-

ствий и свершений во имя устойчивого развития, а также в принятие ответных 

мер на глобальном уровне в связи с пандемией коронавирусного заболевания 

(COVID-19) и ее последствиями с учетом своих соответствующих конкретных 

функций и мандатов. Совету следует также способствовать осуществлению ско-

ординированной последующей деятельности в связи с Повесткой дня на период 

до 2030 года и итоговыми документами других крупных конференций и встреч 

на высшем уровне Организации Объединенных Наций в экономической, соци-

альной, экологической и смежных областях и выполнению этой повестки дня и 

положений этих документов. В этих целях Совету следует обеспечивать, чтобы 

повестка дня, программа работы и обсуждения в рамках этапов его работы, его 

форумов и его вспомогательных органах способствовали их осуществлению, а 

также принятию мер реагирования для решения важнейших проблем, стоящих 

на пути к достижению устойчивого развития, таких как пандемия COVID-19, 

обеспечивая при этом, чтобы вспомогательные органы выполняли свои конкрет-

ные мандаты и функции. 

3. C учетом положений резолюции 70/299 от 29 июля 2016 года и положений 

пунктов 4, 5 и 6 приложения к резолюции 72/305 от 23 июля 2018 года Генераль-

ная Ассамблея продолжает утверждать одну общую главную тему для Экономи-

ческого и Социального Совета и политического форума высокого уровня по 

устойчивому развитию, который проводится под его эгидой. Темы этапов засе-

даний Совета будут определяться на основании одного конкретного аспекта этой 

основной темы с учетом соответствующих функций. Темы для этапа рассмотре-

ния гуманитарных вопросов по-прежнему принимаются на основе гуманитар-

ных соображений и согласованности с основной темой Совета. Вспомогатель-

ные органы Экономического и Социального Совета аналогичным образом при-

нимают решения о своих соответствующих темах, согласующихся с основной 

темой, продолжая при этом рассматривать вопросы или темы, необходимые для 

выполнения ими своих функций. 

4. С учетом уникальной роли Экономического и Социального Совета как 

учрежденного по Уставу органа, на который возложена координация деятельно-

сти системы Организации Объединенных Наций, Совету следует обеспечивать 

комплексное политическое руководство в отношении последующей 

__________________ 

 4 Резолюция 70/1. 
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деятельности и оперативной деятельности по осуществлению в связи с согласо-

ванным на межправительственном уровне заявлением министров Экономиче-

ского и Социального Совета и политическим форумом высокого уровня по 

устойчивому развитию и выводами политического форума высокого уровня, в 

частности его тематических обзоров и добровольных национальных обзоров. В 

целях содействия этим усилиям Генеральному секретарю следует включать в 

свой доклад Совету, посвященный главной теме, информацию об уроках, извле-

ченных из тематических обзоров и добровольных национальных обзоров после 

завершения июльского политического форума высокого уровня, и рекомендации 

о последующих действиях стран, Совета на различных этапах его заседаний и 

на его различных форумах, системы Организации Объединенных Наций и соот-

ветствующих заинтересованных сторон. Совет также обсудит вопросы, касаю-

щиеся экономического, социального и экологического аспектов устойчивого 

развития, и их последствия для темы работы Совета и политического форума  

высокого уровня и осуществления Повестки дня на период до 2030  года. Совету 

следует уделять особое внимание находящимся в самой большой нищете и са-

мым уязвимым слоям населения, включая тех людей, которые находятся в уяз-

вимом положении, чтобы гарантировать, что в ходе осуществления Повестки 

дня на период до 2030 года никто не будет забыт. 

5. В рамках этапов заседаний Экономического и Социального Совета и в его 

докладах, программах работы и итоговых документах следует уделять достаточ-

ное внимание особым трудностям, с которыми сталкиваются в деле достижения 

устойчивого развития наиболее уязвимые страны, и в частности африканские 

страны, наименее развитые страны, развивающиеся страны, не имеющие выхода 

к морю, малые островные развивающиеся государства, страны, находящиеся в 

состоянии конфликта и в постконфликтных ситуациях, а также конкретные труд-

ности, с которыми сталкиваются в этом деле страны со средним уровнем дохода. 

В докладах Генерального секретаря следует надлежащим образом учитывать 

различные потребности и конкретные проблемы, с которыми сталкиваются эти 

развивающиеся страны. 

6. Цикл работы Экономического и Социального Совета по-прежнему будет 

охватывать период с июля по июль. В целях обеспечения взаимосвязанности ме-

роприятий и повышения заметности и результативности работы Совета, а также 

в целях поощрения целенаправленности, согласованности и эффективности 

этапы заседаний и форумы Совета в течение цикла его работы будут разделены 

на три группы.  

7. Первая группа, которая будет проводиться в начале февраля каждого года, 

будет включать в себя форум по вопросам партнерства и этап координации.  

8. Вторая группа будет состоять из форумов Экономического и Социального 

Совета. В их число войдут проводимые ежегодно форум по последующим мерам 

в области финансирования развития, многосторонний форум по использованию 

научно-технических достижений и новаторства в интересах достижения целей в 

области устойчивого развития, молодежный форум и другие предусмотренные 

мандатами заседания. Форум по сотрудничеству в целях развития будет по-

прежнему созываться каждые два года перед форумом по финансированию по-

следующей деятельности в области развития, и следующий Форум будет созван 

в 2023 году.  

9. Третья группа будет состоять из этапов заседаний, на которых рассматри-

ваются меры, принимаемые системой развития Организации Объединенных 

Наций и другими субъектами в целях осуществления Повестки дня на период 

до 2030 года, а также особые вопросы гуманитарной помощи. В их число войдут 

этап заседаний по вопросам оперативной деятельности в целях развития, этап 
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заседаний, посвященных рассмотрению гуманитарных вопросов, и совещание 

для обсуждения перехода от оказания чрезвычайной помощи к обеспечению раз-

вития. Они будут организовываться независимо друг от друга на скоординиро-

ванной основе. 

10. Четвертая группа будет состоять из этапов заседаний и форумов, призван-

ных обеспечивать общее стратегическое руководство, способствовать прогрессу 

в осуществлении Повестки дня на период до 2030 года, вносить вклад в общий 

обзор Повестки дня на период до 2030 года в рамках политического форума вы-

сокого уровня и планировать дальнейшие меры по обеспечению устойчивого 

развития. В их число войдут политический форум высокого уровня по устойчи-

вому развитию и этап заседаний высокого уровня Экономического и Социаль-

ного Совета. 

11. В соответствии с ранее определенным мандатом Экономический и Соци-

альный Совет может созывать специальные сессии для рассмотрения требую-

щих безотлагательного внимания событий в экономической, социальной, эколо-

гической и смежных областях, в связи с которыми могут потребоваться руково-

дящие указания и координация со стороны Совета. Совету также следует про-

должать созывать специальные заседания, посвященные конкретным чрезвы-

чайным гуманитарным ситуациям, по просьбе пострадавшей страны или по ре-

комендации Президиума. Такие специальные заседания должны повышать осве-

домленность и способствовать вовлечению всех соответствующих заинтересо-

ванных сторон, включая систему Организации Объединенных Наций, в под-

держку международных усилий по оказанию помощи, направленных на преодо-

ление этих чрезвычайных ситуаций.  

12. Методы работы Экономического и Социального Совета следует строить на 

принципах инклюзивности, транспарентности и гибкости с учетом совещатель-

ной функции его заседаний. Ему следует служить платформой для обсуждений 

и обмена опытом между странами. Совет должен стремиться к обеспечению вза-

имодополняемости и согласованности, а также недопущению дублирования и 

параллелизма в своей работе в целях обеспечения эффективности и результатив-

ности.  

13. В целях содействия осуществлению Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года и выполнения своих других функций Экономи-

ческому и Социальному Совету следует прилагать усилия для ликвидации ни-

щеты во всех ее формах и проявлениях, включая крайнюю нищету, что является 

важнейшей глобальной задачей и одним из необходимых условий для достиже-

ния устойчивого развития. Совету также следует активизировать свои усилия по 

учету гендерных аспектов во всей своей повестке дня, программе работы, засе-

даниях и документации.  

14. В целях обеспечения упорядоченности в рассмотрении соответствующих 

пунктов повестки дня и оптимального использования имеющегося времени Пре-

зидиуму Экономического и Социального Совета предлагается составить  пред-

метную программу работы, включая возможность одновременного рассмотре-

ния связанных друг с другом пунктов, которая будет способствовать активиза-

ции обсуждений между государствами-членами. Программу работы и повестку 

дня каждого этапа заседаний/форума следует распространять как можно 

раньше. Президиуму Совета следует принять меры к тому, чтобы заседания и 

неофициальные консультации проводились в течение рабочего дня, установлен-

ного в Организации Объединенных Наций, с тем чтобы в большей мере способ-

ствовать активному и конструктивному участию всех постоянных представи-

тельств в деятельности Организации Объединенных Наций.  
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15. Форум по вопросам партнерства Экономического и Социального Совета 

будет созван на один день в начале февраля, непосредственно вслед за этапом 

координации. В форуме по вопросам партнерства примут участие страны, си-

стема ООН, включая международные финансовые институты, а также междуна-

родные организации, парламентарии, местные органы власти, неправитель-

ственные организации, частный сектор, гражданское общество, ученые, образо-

вательные учреждения, женщины, молодежь и другие заинтересованные сто-

роны. Форум по вопросам партнерства будет организован на основе консульта-

ций с заинтересованными сторонами и позволит провести интерактивные об-

суждения между всеми заинтересованными сторонами, посвященные главной 

теме работы Совета и политического форума высокого уровня по устойчивому 

развитию. На форуме по вопросам партнерства основное внимание будет уде-

ляться обмену новыми идеями и информацией об ожиданиях и первоочередных 

задачах для целей предстоящей работы в рамках цикла работы Совета и полити-

ческого форума высокого уровня, проводимого под эгидой Совета. На форуме 

по вопросам партнерства также будут обсуждаться рассчитанные на перспек-

тиву действия стран и всех соответствующих заинтересованных сторон, а также 

новаторские партнерские связи, благодаря которым могут быть взяты обязатель-

ства и предприняты действия в интересах осуществления Повестки дня на пе-

риод до 2030 года. 

16. Необходимо укрепить то, как Экономический и Социальный Совет выпол-

няет свою координационную функцию, с тем чтобы помочь обеспечить полный 

вклад системы Организации Объединенных Наций и вспомогательных органов 

Совета в десятилетие действий и свершений во имя устойчивого развития и в 

принятие ответных мер на глобальном уровне в связи с пандемией COVID-19. В 

этих целях на смену этапу заседаний по вопросам интеграции и неофициальную 

встречу Совета с председателями вспомогательных органов придет этап коорди-

нации, который будет проводиться ежегодно к началу февраля и продолжаться 

до двух дней перед первой сессией вспомогательного органа Совета. В рамках 

этого этапа Совет будет рассматривать вопросы координации, возникающие у 

вспомогательных органов, главных органов и специализированных учреждений 

в экономической, социальной, экологической и смежных областях. В рамках 

этого этапа системе Совета будет задан импульс на осуществление эффектив-

ного и интегрированного рабочего процесса в течение всего цикла работы Со-

вета перед проведением политического форума высокого уровня по устойчи-

вому развитию. В рамках этого этапа будет предоставляться рассчитанные на 

перспективу руководящие указания по вопросам политики для обеспечения со-

гласованности и соответствующей направленности политики и нормотворче-

ской деятельности вспомогательных органов и специализированных учрежде-

ний, касающихся Повестки дня на период до 2030 года, а также других аспектов 

работы Совета. 

17. В рамках этапа координации будут сформулированы общие ориентирован-

ные на действия руководящие указания по всем вопросам политики, требующим 

осуществления или координации усилий i) функциональных и региональных ко-

миссий и других вспомогательных органов Экономического и Социального Со-

вета, а также ii) системы Организации Объединенных Наций, в частности спе-

циализированных учреждений, в политической и нормотворческой областях, 

включая подробные указания по осуществлению согласованного на межправи-

тельственном уровне заявления министров, принятого в предыдущем году. При 

координации политической и нормотворческой деятельности специализирован-

ных учреждений и других структур системы Организации Объединенных 

Наций, как это предусмотрено статьей 63 Устава, Совет будет избегать дублиро-

вания с этапом заседаний по вопросам оперативной деятельности в целях 
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развития, в рамках которого предоставляются руководящие указания по вопро-

сам оперативной деятельности системы развития Организации Объединенных 

Наций.  

18. На этапе координации будут рассмотрены ключевые вопросы политики, из-

влеченные уроки, передовая практика и рекомендации, вытекающие из работы 

вспомогательных органов Экономического и Социального Совета, включая ре-

гиональные комиссии, в течение предыдущего цикла. На этом этапе Совет по-

лучит возможность рассмотреть вопросы, которые, по мнению вспомогательных 

органов, требуют внимания Совета на глобальном уровне, и опереться на поли-

тические выводы его вспомогательных органов, а также на материалы системы 

Организации Объединенных Наций, с тем чтобы содействовать сбалансирован-

ной интеграции трех компонентов устойчивого развития. Он также будет предо-

ставлять руководящие указания вспомогательным органам и заниматься коорди-

нацией их усилий, обеспечивая более четкое разделение труда между ними, со-

гласовывая их работу с осуществлением Повестки дня на период до 2030 года и 

содействуя выполнению ими согласованного на межправительственном уровне 

заявления министров, принятого в предыдущем году, с учетом соответствующих 

мандатов и функций этих органов. Кроме того, в рамках этапа координации бу-

дут даны подробные руководящие указания вспомогательным органам Совета и 

системы Организации Объединенных Наций относительно их предстоящей ра-

боты по главной теме и разработаны ориентированные на конкретные действия 

оценки и рекомендации, с тем чтобы эти органы наилучшим образом участво-

вали в подготовке к тематическому обзору, который проводится в рамках поли-

тического форума высокого уровня по устойчивому развитию. На этом этапе бу-

дет проведен обзор того, как вспомогательные органы и система Организации 

Объединенных Наций работают над взаимосвязями между целями в области 

устойчивого развития и комплексным осуществлением Повестки дня на период 

до 2030 года, и определены направления их деятельности на оставшуюся часть 

цикла работы Совета.  

19. На этапе координации Экономический и Социальный Совет также прове-

дет обсуждение следующих существующих предусмотренных мандатом пунк-

тов повестки дня, которые связаны с координацией и до сих пор рассматрива-

лись на этапе заседаний по вопросам управления:  

 a) учет гендерной проблематики во всех стратегиях и программах в си-

стеме Организации Объединенных Наций (пункт 12 с) повестки дня Экономи-

ческого и Социального Совета);  

 b) осуществление резолюций 50/227, 52/12 B, 57/270 B, 60/265, 61/16, 

67/290, 68/1 и 72/305 Генеральной Ассамблеи об укреплении Экономического и 

Социального Совета. 

20. Секретариат подготовит неофициальную записку в целях предоставления 

информации для обсуждений на этапе координации. В эту записку следует вклю-

чить i) комплексный анализ политики, вытекающий из работы вспомогательных 

органов Экономического и Социального Совета в течение предыдущего цикла, 

и предлагаемые руководящие указания в отношении их вклада в осуществление 

Повестки дня на период до 2030 года и десятилетия действий и достижений во 

имя устойчивого развития; ii) информацию о вопросах координации, вытекаю-

щих из работы вспомогательных органов и политической и нормотворческой де-

ятельности специализированных учреждений и других структур системы Орга-

низации Объединенных Наций, и рекомендации по их решению; и iii) предло-

жения, касающиеся осуществления согласованного на межправительственном 

уровне заявления министров, принятого в рамках предыдущего цикла работы 

Совета, и уроков, извлеченных из тематических обзоров и добровольных 

https://undocs.org/ru/A/RES/50/227
https://undocs.org/ru/A/RES/52/12b
https://undocs.org/ru/A/RES/57/270b
https://undocs.org/ru/A/RES/60/265
https://undocs.org/ru/A/RES/61/16
https://undocs.org/ru/A/RES/67/290
https://undocs.org/ru/A/RES/68/1
https://undocs.org/ru/A/RES/72/305
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национальных обзоров на политическом форуме высокого уровня по устойчи-

вому развитию, и рекомендации в отношении последующих действий стран, 

различных этапов заседаний и форумов Совета, системы Организации Объеди-

ненных Наций и соответствующих заинтересованных сторон. 

21. На этом этапе будет предложено принять участие руководителям структур 

системы Организации Объединенных Наций, председателям вспомогательных 

органов Совета и исполнительным секретарям региональных комиссий. К уча-

стию в работе на этапе координации следует привлекать неправительственные 

организации, имеющими консультативный статус при Совете, и можно привле-

кать частный сектор и другие заинтересованные стороны, вовлеченные в поли-

тическую и нормотворческую работу системы ООН и вспомогательных органов, 

при сохранении межправительственного характера работы Совета.  

22. Чтобы отразить обсуждения, состоявшиеся на форуме по вопросам парт-

нерства и на этапе координации, а также стратегические предложения, сделан-

ные на этапе координации, Председателем Экономического и Социального Со-

вета в консультации с Президиумом Совета будет подготовлено не подлежащее 

согласованию фактологическое резюме.  

23. На этапе заседаний высокого уровня Экономического и Социального Со-

вета будут по-прежнему выполняться функции, предусмотренные в резолю-

циях 70/299 и 72/305 Генеральной Ассамблеи. 

24. На этапе заседаний Экономического и Социального Совета по вопросам 

оперативной деятельности в целях развития будут по-прежнему выполняться 

функции, предусмотренные резолюциями Генеральной Ассамблеи 71/243 от 

21 декабря 2016 года, 72/279 от 31 мая 2018 года, 72/305 и 75/233 от 21 декабря 

2020 года, а также резолюциями Совета 2019/15 от 8 июля 2019 года и 2020/23 

от 22 июля 2020 года.  

25. Однодневное совещание по вопросу о переходе от оказания чрезвычайной 

помощи к развитию будет созвано непосредственно перед этапом заседаний, по-

священных рассмотрению гуманитарных вопросов, придет на смену специаль-

ному мероприятию для обсуждения перехода от оказания чрезвычайной помощи 

к развитию и будет проходить поочередно в Женеве и Нью-Йорке. На этом сове-

щании будут рассмотрены взаимосвязи между гуманитарной помощью и помо-

щью в целях развития. На нем также могут обсуждаться вопросы оказания по-

мощи в целях содействия формированию миролюбивого, справедливого и ин-

клюзивного общества в интересах устойчивого развития, согласно соответству-

ющим мандатам Экономического и Социального Совета и других межправи-

тельственных органов, и другие соответствующие вопросы. Совещание будет 

направлено на обеспечение потенциала противодействия и готовности и акти-

визации усилий международного сообщества в целях более эффективного осу-

ществления перехода от оказания помощи к развитию, а также на достижение 

лучших результатов для улучшения положения стран на местах путем расшире-

ния сотрудничества, взаимодействия и координации, с тем чтобы в конечном 

счете перейти к достижению устойчивого развития на долгосрочную перспек-

тиву. На совещании основное внимание будет уделено странам, находящимся в 

состоянии конфликта, постконфликтным странам и странам, сталкивающимся с 

чрезвычайными гуманитарными ситуациями. На заседании также будут рас-

смотрены имеющиеся пункты повестки дня Совета по вопросам, связанным со 

Специальной консультативной группой по Гаити, Южным Суданом, Сахельским 

регионом, а также любые вопросы, касающиеся конкретных стран, в рамках 

подпункта, касающегося африканских стран, переживших конфликты, для 

углубленного обсуждения в целях направления скоординированной поддержки 

на страновом уровне. В соответствии с правилами процедуры и сложившейся 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/299
https://undocs.org/ru/A/RES/72/305
https://undocs.org/ru/A/RES/71/243
https://undocs.org/ru/A/RES/72/279
https://undocs.org/ru/A/RES/72/305
https://undocs.org/ru/A/RES/75/233
https://undocs.org/ru/E/RES/2019/15
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практикой проведения специального мероприятия, посвященного переходу от 

оказания чрезвычайной помощи к развитию, в совещании смогут принять уча-

стие все соответствующие заинтересованные стороны, включая организации си-

стемы Организации Объединенных Наций, международные финансовые и тор-

говые учреждения, региональные организации, представителей гражданского 

общества и частного сектора. Полное участие всех соответствующих заинтере-

сованных сторон, в частности Председателя Комиссии по миростроительству, 

Председателя и стран — членов Специальной консультативной группы по Га-

ити, должно быть обеспечено, в частности, на основе видео-конференц-связи. 

Это совещание будет по-прежнему организовываться в контексте этапа заседа-

ний, посвященного рассмотрению гуманитарных вопросов, и этапа заседаний 

по вопросам оперативной деятельности в целях развития без ущерба для соот-

ветствующих мандатов, касающихся этих этапов.  

26. На этапе заседаний Экономического и Социального Совета, посвященном 

рассмотрению гуманитарных вопросов, будут по-прежнему выполняться функ-

ции, предусмотренные в резолюциях Генеральной Ассамблеи 52/12 B от 19 де-

кабря 1997 года, 61/16 от 20 ноября 2006 года, 68/1 от 20 сентября 2013 года и 

72/305.  

27. На этапе заседаний Экономического и Социального Совета по вопросам 

управления будут по-прежнему выполняться функции, предусмотренные в ре-

золюции 72/305 Генеральной Ассамблеи.  

28. В ходе этапа заседаний по вопросам управления в июне Экономический и 

Социальный Совет проведет обсуждение для обобщения главных идей, посту-

пившие от вспомогательных органов Совета и системы Организации Объеди-

ненных Наций, по главной теме, разрабатываться практические рекомендации в 

отношении последующей деятельности и готовиться материалы для политиче-

ского форума высокого уровня. Для этого будет использоваться существующий 

доклад Генерального секретаря, в котором обобщается вклад функциональных 

комиссий Совета и других межправительственных органов и форумов в темати-

ческий обзор, проводимый в рамках политического форума высокого уровня.  

29. На этапе заседаний Экономического и Социального Совета по вопросам 

управления Секретариатом будет представлен годовой обзорный доклад Гене-

рального секретаря о Координационном совете руководителей системы Органи-

зации Объединенных Наций. 

30. В соответствии со статьей 65 Устава Организации Объединенных Наций 

Экономический и Социальный Совет может представлять Совету Безопасности 

информацию и по просьбе Совета Безопасности помогать ему.  

31. Экономическому и Социальному Совету следует укреплять сотрудниче-

ство и диалог с Комиссией по миростроительству согласно их соответствующим 

мандатам. Председателю Совета и Председателю Комиссии рекомендуется изу-

чить пути совершенствования ежегодных совместных заседаний этих двух ор-

ганов и усиления их влияния на ситуацию на страновом уровне.  Для обеспече-

ния передачи информации и взаимодополняемости работы Совета и Комиссии 

по миростроительству Бюро Совета может работать с назначенным членом Ко-

миссии на постоянной основе. 

32. Экономическому и Социальному Совету следует продолжать укреплять 

свою надзорную, руководящую и координирующую роль в отношении своих 

вспомогательных органов, как говорится в пунктах 28 и 29 приложения к резо-

люции 72/305 Генеральной Ассамблеи.  

https://undocs.org/ru/A/RES/52/12b
https://undocs.org/ru/A/RES/61/16
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33. В ходе сессии Экономического и Социального Совета 2022 года Председа-

телю и Президиуму Совета предлагается работать с бюро его вспомогательных 

органов и в консультации с делегациями, чтобы определить возможные дей-

ствия, которые необходимо предпринять для осуществления положений пунк-

тов 28 и 29 приложения к резолюции 72/305 Генеральной Ассамблеи. 

34. В соответствии с пунктами 19, 20 и 21 приложения к резолюции 72/305 Ге-

неральной Ассамблеи следует и далее организовывать вовлечение гражданского 

общества и соответствующих заинтересованных сторон в работу Экономиче-

ского и Социального Совета. 

35. Сохраняя свой межправительственный характер, Экономическому и Соци-

альному Совету следует стремиться содействовать активному участию между-

народных и региональных организаций, членов парламентов, образовательных 

учреждений, ученых, неправительственных организаций, местных органов вла-

сти, частного сектора, женщин, молодежи и основных групп населения и других 

заинтересованных сторон в деятельности Совета и его функциональных и реги-

ональных комиссий и других вспомогательных органов, согласно положениям 

их соответствующих правил процедуры и положениям резолюций 67/290 и 

72/305 Генеральной Ассамблеи. 
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